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				Эта страница не была вычитана


Объясненіе морскихъ словъ и выраженій, встрѣчающихся въ настоящихъ разсказахъ.



(Составлено  по Морскому словарю Б. В. Бахтина).





Бакштанъ — толотыя вервки, удерживающія съ боковъ рангоуты.

Бакъ — передняя часть судна.

Банка — родъ песчаной отмели, мѣшающей плаванью кораблей.

Бейдввиндъ (идти въ бейдевиндъ) — лавировать, идти вкось.

Баркасъ — самое большое гребное судно.
Бизань — парусъ, поднимаемый на задней мачтѣ.

Боканцы — деревянные или желѣзные  брусья, на которыхъ висятъ гребныя суда.
Бортъ — бокъ корабля.

Боцманъ — старшій унтеръ-офицеръ на кораблѣ.
Брамсель — парусь на браыъ-стеньгѣ.

Брамъ-стеньга— прямое круглое дерево, 
служащее продолженіемъ мачты.

Вахта — дежурство на судахъ: 4-хъ или
6-ти часовой промежутокъ, на который вступаетъ на дежурство наверхъ офицеръ (вахтенный начальникъ) и съ имъ половина команды. Сутки дѣлятся на 5 вахтъ. Смѣнившіеся съ вахты наз. подвахтенными.

Вельботъ — легкая шлюпка съ острьмъ носомъ и кормой, въ 5 — 6 веселъ. Смотря для кого служить, называется адмиральскимъ, капитанскимъ и пр.

Галсъ — а) положеніе плывущаго корабля относительно вѣтра; б) веревка, натягивающая паруса.

Гротъ — нижнiй парусъ средней мачты.

Дрейфовать — пятиться по вѣтру, когда якорь не хорошо держитъ.

Дрейфъ (лечь на дрейфъ) — поставить паруса такъ, что отъ дѣйствія вѣтра на одно изъ нихъ судно идетъ впередъ, а отъ дѣйствія другихъ пятится назадъ, т.е. остается почти на на одномъ мѣстѣ.

Зюйдъ-вестъ — юго-востокъ.

Капитанъ — начальникъ судна.

Катеръ — гребное судно съ мачтой, которую можно ставить или снимать по надобности.

Кают-кампанія — общая каюта, салонъ для офицеровъ.

Кливеръ — судно съ тремя мачтами и острыми боками, отличающееся отъ другихъ быстротой хода.

Крюйтъ-камера — мѣсто храненія пороха и др. воспламеняющихся вещей.

Купецъ — купеческое судно.

Лагъ — инструментъ, служащіи для измѣренія проплытаго разстоянія.

Линекъ — толстая веревка, служащая для наказаній.

Марсель — парусъ, который ставится между марса-реемъ и нижиимъ реемъ.

Мачта — круглое дерево, на которое ставятся
паруса. Бываютъ мачты и металлическія. Бизань-мачта — самая задняя мачта; гротъ мачта — средняя; фокъ—мачта — передняя.

Мичманъ — младшій морской чинъ.

Помпа — насосъ.
Полъ-склянки — четверть часа.

Поручень —  деревянный или металлически брусъ, прикрѣпленный къ стойкамъ у лѣстницъ и  мостиковъ.

Рангоутъ —  круглыя дерева, на которыхъ ставятся паруса.

Рей — рангоутное дерево, подвѣшенное за середину къ мачтѣ и служащее для привязыванія паруса.
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